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IL MODERNO ITALIANO
ROMA

Un FREGIOMANIGLIA   che rende 

questa collezione unica e 

originale.

Disponibile in versione laccata 

lucida bianca e noce canaletto.

A DECORHANDLE makes this 

collection unique and original.

Available in white high gloss 

lacquer and high gloss Canaletto 

walnut.

Узорная ручка делает эту 

коллекцию уникальной и 

неповторимой. 

Доступна в белом глянцевом 

лаке и цвете орех.
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composizione 1

4



Il buffet della sala da Pranzo ROMA 
è disponibile nella versione ad ante 
vetro temperato centrali oppure con  
4 ante legno laccate.

ROMA sideboard is available either 
with central tempered glass doors 
or with 4 wood lacquered doors.

Буфет  столовой Roma доступен 
также с центральными дверьми 
из закалённого стекла или 
четырьмя дверьми из 
лакированного дерева. 

ROMA
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Kit luce con faretto centrale con luci 
L.E.D. sul ripiano vetro.

Light kit with central lighting 
source and L.E.D. light on the glass 
shelf.

Подсветка с центральным 
источником света и 
светодиодная подсветка 
стеклянной полки. 

ROMA
composizione 2
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Le ante vetro sono   lavorate ‘a onda’ per seguire le 
linee dell’elegante FREGIOMANIGLIA che caratterizza 
tutti gli elementi di questa collezione.

Glass doors are wave shaped to match the soft lines 
of the elegant chromed ‘DECORHANDLE’ which is   
the featuring element of this collection.

Стеклянным дверям придана волнообразная 
форма, поэтому они прекрасно гармонируют 
с узорными ручками, являющимся визитной 
карточкой этой коллекции. 

ROMA
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Le maniglie piccole che accompagnano 
la   ‘fregiomaniglia’ centrale sono in 
metallo cromato.

The small handles matching the central 
‘decorhandles’ are in chromed metal.

Маленькие ручки, дополняющие 
центральную узорную ручку, 
изготовлены из хромированного 
металла.

ROMA
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Tutte le ante, sia legno che vetro, monta-
no cerniere dotate di sistema ‘soft closing’ 
che ne rallenta la chiusura.

Hinges of both glass and wood doors 
are equipped with soft closing mecha-
nism.

Все двери, как стеклянные так и 
деревянные, оснащены механизмом 
мягкой доводки.

Tutte le ante, sia legno che vetro, monta-
no cerniere dotate di sistema ‘soft closing’ 
che ne rallenta la chiusura.

Hinges of both glass and wood doors 
are equipped with soft closing mecha-
nism.

Все двери, как стеклянные так и 
деревянные, оснащены механизмом 
мягкой доводки.

ROMA
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18



20

ROMA

20



01
 - 

20
14

 - 
30

00

MODERN COLLECTION

ROMA


